
Nr. 53. Dziennik Ustaw. Poz. 342 i 343. 897 

Zechce Pan przyjąć, Panie Minislrze, zapewnie
nia mego bardzo- wysokiego poważania. 

Jego Ekscelencja 
Pan JÓz·ef Beck 

Minister Spraw Zagranicznych 
. Wa rs z a wa. 

v. Moltke 

Veuillez agreer, Monsieur le Ministre, les assu
rances de ma tres haute consideration. 

Son Excellence 
Monsieur Józef Beck, 

Ministre des Affaires Etrangeres, 
Varsovie . 

v. Moltke 

Zaznajomiwszy się z powyższemi notami, uznaliśmy je i uznajemy za słuszne zarówno w całości, 
jak i każde z zawartych w nich postanowień; oświadczamy, że są przyjęte, ratyfikowane i potwierdzone 
i przyrzekamy, że będą nie.zmiennie zachowywane. 

Na dowód czego wydaliśmy Akt niniejszy, opatrzony pieczęcią Rzeczypospolitej. 

W Warszawie, dnia 10 maja 1935 r. 

(-l l. Mościcki 
Prezes Rady Ministrów 

(-l W. Sławek 

Minister Spraw Zagranicznych 

(-l Beck 

343. 
POROZUMIENIE 

między Polską a Czechosłowacją w formie wymiany not z dni 13 i 27 stycznia, oraz z dni 10 i 26 lu
tego 1934 r. o przedłużeniu prowizorycznego porozumienia handlowego między Polską a Czechosło

wacją z dnia 6 października 1933 r. 
(Ratyfikowane zgodnie z ustawą z dnia 2 marca 1935 r. - Dz. U. R. P. Nr. 22, poz. 123). 

~ IMIENIU RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ, 

M Y, I G N A C Y M O Ś C I C K I, 
PREZYDENT RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ, 

wszem wobec i każdemu zosobna, komu o tern wiedzieć należy, wiadomem czynimy: 

W dniach trzynastym i dwudziestym siódmym stycznia oraz dziesiątym i dwudziestym szóstym 
lutego tysiąc dziewięćset trzydziestego czwartego roku wymienione zostały w Pradze noty między Rządem 
Rzeczypospolitej Polskiej a Rządem Republiki Czeskosłowackiej, stanowiące porozumienie o przedłużeniu 
prowizorycznego porozumienia handlowego między Rzecząpospolitą Polską a Republiką Czeskosłowacką 
z dnia 6 października 1933 r. Wspomniane wyżej porozumienie z dni 13 i 27 stycznia oraz z dni 10 i 26 lu
tego 1934 r. brzmi słowo w słowo jak następuje: 

Przekład. 
Nr. 82'/C-Po1!2. 

Praga, 13 stycznia 1934 r: 

Panie Minis.!rze, 

Mam .zaszc.zyt podać do wiadomości Pana, że 
Rząd Rzeczypospolitej Polskiej zgadza się z Rządem 
Republiki Czes.kosłowackiej na przedłuż,enie do dnia 
31 stycznia 1934 r. Prowizorycznego Porozumienia 
Handlowego, zawart.ego w drodze wymiany ([lot z dnia 
6 października 1933 r. 

No. 82/C-Pol!2 

Praha, le 13 janvier 1934. 

Monsieur le Ministre, 

J'ai d'honneur de porter a Votre connaissance 
que le Gouvernement de la Republi.que de PoIogne 
est d'accord avec le Gouveirnement de la Republique 
Tchecoslovaque paur prolonger jusqu'au 31 janvier 
1934 1'Arra;ngement Commercial ProvirSoire, conclu 
par l' echange des notes du 6 ocŁohre 1933. 
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Zechce Pan przyjąć , Panie Ministrze, zapewnie
nie mego najwyższego poważania. 

W. Grzybowski 
Do 

Jego. Ekscelencji 
Pana Doktora Juljana Friedmanna 
Posła Nadzwyczajnego. ~ Ministra 

Pełnomocnego 
w P r adz e. 

!Nr. 5513/IV-2/34. 
Praga, 13 stycznia 1934 r. 

Panie Ministrze, 

Mam zaszczyt podać do wiadomości Pana, że 
Rząd Republiki Czeskosłowackiej z'gadza się wraz 
z Rządem Rzeczypospolitej Polskiej lD.a przedłużenie 
do dnia 31 sty<;znia 1934 r. Prowizorycznego Porozu
mienia Handlowego , zawarte.go w drodze wymiany 
not z dnia 6 października 1933 r. 

Zechce Pan przyjąć, Panie Ministrz1e, zapewnie
nia meigo najwyższ.ego poważania' . 

Dr. JuZ. Friedma:nn 
Do 

Jego Ekscelencji 
Pana Doktora Wacława Grzybowskiego 

Posła Nadzwyczajnego i Ministra 
Pełnomocnego Polski 

w iP r a d ze. 

Nr. 82/C-Pol/9. 
Pra.ga, 27 stycznia 1934 r. 

Pan:ie Ministrze, 

Mam zaszczyt podać do wiadomości Pana, że 
Rząd Rzeczypospolit~j Polskiej z.gadza się z Rządem 
Republiki Czesko·słowackiej na przedłużenie do dnia 
15 lutego< 1934 r. Prowizorycznego Porozumienia 
Handlowego, zawartego w d:odze wymiany not z dnia 
6 października 1933 r. 

Zechce Pan przyjąć, Panie Ministrz'e, zapewnie
me mego najwyższego poważania. 

W. Grzybowski 
Do 

Jego Eksc'el encji 
Pana Doktora Juljana Friedmanna 
Posła Nadzwyczajnego i M.inistra 

Pełnomocnego 
w P r ad z e. 

Nr. 13.0n/IV-2/34. 
Praga, 27 stycznia 1934 1'. 

Panie Ministrze, 

Mam zaszczyt podać do wiadomości Pana, że 
Rząd Republiki Czeskosłowacki ej zgadza s ię wraz 
z Rządem Rzeczypospol itej P olshzj na przedłużenie 
do dnia 15 lut ego 1934 r, Prow izoryczne'&o Porozu
mienia Handlowego, zawartego w drodze wymiany 
not z dnia 6 paźdz ie rni.ka 1933 r. 

VeuiHez agreer, MOillsieur le Ministre, 1'assu
rance de ma plus haute cOlD.sidćration. 

W. Grzybowski 

A Son Excellence 
Monsieur le Doc.teur Jules Friedmann 
Envoyć Extraor:dinaire et Minislre 

Plćnipoten tiaire 
a P r a ha. 

No. 5.513/IV-2/34. 
Praha, Je 13 janvier 1934. 

Mons.ieur le Ministre, 

J'ai l'honneur de porter a Votre cQ,n:naissance 
que le Gouvernement de la RćpubHque Tchecoslo
vaque est d'accord avec le Gouvernement de la Rć
puhlique de Pologne pour prolonger jusqu'au 31 jan
vier 1934 rArramgement Commercial Proviso'ire, con
clu par l' ćchange de notes du 6 odobre 1933. 

Veuillez agrćer, Monsieur Je Ministrc, l'assu
rance de ma plus haułe considćration. 

Dr. JuZ. Friedmann 

A Son Excellence 
Monsieur le Dodeur Wadaw Grzyhowski, 

Envoyć Extraordinaire et Minish'e 
PlćnipoteTItiaire de Pologne 

a P r a h a. 

No. 82/ C-Pol/9 
Praha, le 27 janvier 1934. 

Monsieur le Ministre, 

J' ai l'honneur de porter a Votre connaissance 
que le Gouvernement de la RćpubHque de Pologne 
est d'accord avec le Go'uve:rnement de la Rćpuhlique 
Tchćcoslovaque pour prolonger jusqu'au 15 fćvrier 
1934 l'Arrangement Commercial Provisoire, conclu 
prur l' echange des notes du 6 octohre 1933 . . 

Veui1lez agrćer, Monsie,ur le Ministre, I'assu
rance de ma plus haute considćration. 

W. Grzybowski 

A Son ExceHence 
Monsieur le Doe:teur Jules Friedmann 
Envoye Extraordinaire et Minisire 

Plenipotenhaire 
a P r a h a. 

No. 13.072/IV-2/34 
Praha, le 27 janvier 1934. 

Monsieur Je Ministre, 

J ' ai l'honneur de porter a Votre connaissance 
que le Gouvernement de la Rćpublique Tchćcoslo
vaque est d'accord avec le Gouvcrnement de la Re
publique de Pologne pour prolonger jusqu'au 15 fćv
rier 1934 l'Arrangement Commercial Provisoire, con-
clu par l' echange de notes du 6 octobre 1933. . 
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ZeC'hce Pan przyjąć, Panie Ministrz!e, zapewnie
nia mego najwyższego poważania. 

Dr. Jul. Friedmann 
Do 

Jego Ekscelencji 
Pana Doktora Wacława Grzybowskiego 

Posła Nadzwyczajnego i Ministra 
Pełnomocnego Polski 

w !Pradze. 

Poselstwo RzeczyPospolitej \Polskiej 
w Pradze. 

Nr. 82/C-Po1/13. 
Praga, 10 lrutego 1934 r. 

iPanie Ministrze, 

Mam zaszczyt podać do wiadomości Pana, że 
Rząd Rzeczypospolitej Polskiej zgadza się z Rządem 
Republiki C~eskos,łowackiej na przedłużenie do dnia 
28 lutego 1934 r. Prowizorycznego Porozumienia 
Handlowego, zawart.ego w drodze wymiany not z dnia 
6 października 1933 r. 

Zechce Pan przyjąć, Panie Ministrze, zapewnDe
nie mego najwyższego poważania. 

W. Grzybowski 
Do 

Jego EksceLencji 
Pana Doktora Juljana Friedmanna 
Posła Nadzwyczajnego 1 Ministra 

Pełnomocnego 
w P r adz e., 

Nr. 19.4811IV-2/3!4. 
Praga, 10 lutego 1934 r. 

Panie Ministrze, 

Mam zaszczyt podać do wiadomości Pana, ze 
Rząd Republiki Czeskosłowackiej z'gaclza się wraz 
z Rządem Rzeczypospolitej Polskiej na przedłużenie 
do dnia 28 lutego 1934 r. Prowizorycznego Porozu
mienia Handlowego, zawartego w drodze wymiany 
not z dnia 6 października 1933 r. 

Zechce Pan przyjąć, Panie Ministrze, zapewnDe .. 
nia mego najwyższego poważania. 

Dr. Jul. Friedmann 
Do 

Jego Ekscelencji 
Pana Doktora ,Wacława Grzybowskiego 

Posła Nadzwyczajnego i Ministra 
Pełnomocnego PoLski 

Vi P c a dz e~ 

Poselst.wo Rzeczypospolitej Polskie; 
w Pradze. 

Nr. 82/C.,Pol/25. 
Praga, 26 lulego 1934 r; 

Paruie Ministrze, 

Mam zaszczyt podać do wiadomości Pana, 'że 
Rząd Rzeczypospolitej Polskiej zgadza się z Rządem 
Republiki Cz,eskosłowackiej na przedłużenie do dnia 
6 marca 1934 r,Prowizorycznego Porozumienia Han-

Veuillez agreer, Mon,sieur le lVlinistre, l' a.ssu
rance de ma plus haute consideration. 

Dr. Jul. Friedmann 

A Son ExoeI.l!ence 
Monsieur le Docte:ur Wacław Grzybowsk~ 

Envoye Extraoroinaire et MiIIlistre 
iPlenipolentiaixe de Pologne 

a Praha. 

Poselstwo Rzeczypospolitej Polskiej 
wiPradze. 

No. 82/C-Pol/13. 
Pnha, le 10 fevrier 1934~ 

Monsieur le MinisŁre, 

J'ai a'honneur de porter io. Votre connaissance 
que le Gouvernement de la Repuhlique de Polog,oe 
est d'accord aV'ec łe GO'llvernement de la Repuhlique 
Tchecoslovaque pour prolonger j'llsqu'au 28 fevrier 
1934 l'Arrangement Commercial Pwvisoire, conclu 
par [' echange des notes du 6 octobre 1933. 

Veuil:lez agreer, Mon.siel\lr le MinisŁre, l' a'ssu
rance de ma plus haute consicleration. 

W. Grzybowski 

A Son Excdlence 
Monsieur le Doc,teur Jules F riedmann 
Envoye Extraord~nai.re et Minisb'e 

Plenipotentłaire 
a Praha. 

No. 19.481/IV-2/34. 
Praha, le 10 fevrier 1934. 

Monsieur le M~nistre, 

J'ai l'honneur de po'rter iŁ Votre connaissance 
que le Gouvernement de la Republique T chewslo
vaque est d'accord avec Ie Gouvernement de la Re
puhlique de Pologne pour prolonger jusqu'au 28 fev
rier 1934 l' Arrangeme:nt Commercial Provisoire, cOln
clu par l' echange de notes du 6 octobre 1933. 

VeuiUez agreer. Monsieur le Ministre, l'assu
rance de ma plus haute consideration. 

Dr. Jul. Friedmann 

A Son Exce:Uence 
Monsieur Ie Docterur Wacław Grzyhowski, 

Envoye Extraordinaire et Ministre 
iPlenipotentiai're de Pologne 

iŁ P r a ha. 

Poselstwo Rzeczypospolitej Polskiej 
w Pradze, 

No, 82/C-Pol!25. 
Pr a:ha, le 26 fevrier 1934 .. 

Monsieur le Ministre, 

'J' ai l'honneur de porter a Votre connaissance 
que le Gouvernemen t de la Repuhlique de Pologne 
est d'accord avec le GO'llvernemen t d'e la Republique 
Tchecoslovaque pour prolonger jusqu'au 6 mar.s 1934 
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dlowego, zawartego w drodze wymiany not z dnia 
6 października 1933 r. 

Zechce Pan przyjąć, Panie Ministrze, zapewnice
nia mego najwyższego poważania. 

W. Grzybowski 
Do 

Jego Eksc:e'lencji 
Pana Doktora Juljana Friedmanna 
Posła Nadzwyczajnego i Ministra 

Pełnomocnego 
w P r a d ze. 

Nr. 26.42r2/IV-2/34. 
Praga, 26lulego 1934 r. 

Panie Ministrze, 

Mam zaszczyt podać do wiadomości Pana, że 
Rząd Republiki Czeskosłowackiej zJ~adza s ię wraz 
z Rządem Rzeczypospolitej Polskiej na przedłużenie 
do dnia 6 marca 1934 r. Prowizorycznego Porozumie
ni.a Handlowego, zawartego w drodze wymiany not 
z dnia 6 października 1933 r. 

Zechce Pan przyjąć, Panie Ministrze, zapewnie
nia mego najwyższego poważania. 

Dr. Jul. Friedmann 
Do 

Jego Ekscelencji 
Pana Doktora Wacława Grzybowskiego 

Posła Nadzwy.czajnego i Minis tra 
Pełnomocnego Polski 

w p r a d ze. 

l'ArrangemenŁ Commercial Provisoire, conclu par l'e
change des notes clu 6 octo,bre 1933. 

Veuil,lez agreer, Monsieur le Ministre, l'assu
rance de ma plus haute consideration. 

W. Grzybowski 

A Son Excellence 
Monsieur 1e Docteur Jules Friedmann 
Envoye Extraordinaire et Minishe 

Plenipotentiaire 
ci p r a h a. 

No. 26,422/IV -2/34. 
Praha, le 26 fevrier 1934. 

Mo·nsieur Je Ministre, 

J'ai l'hon!1eur de porter ci Votre connais.sance 
que le Gouvememcnt de la Republique Tchecoslo
vaque est d'accord avec le GouvernemenŁ de la Re
publique de P ologne pOUT prolonger jusqu'au 6 mars 
1934 l' Arrangement Commercial Provisoire, conclu 
par l' echm;ge de no tes du 6 odobre 1933. 

Veuiilez agreer, Monsieur le Ministre, l'assu
rance de ma plus haute consideration. 

Dr. JuT. Friedmann 

A Son Ex::eU.ence 
Monsieur le Do:::teur Wadaw Grzybowski, 

Envoye Extraorainaire et Ministre 
Plenipotcntiaire de Pologne 

a p r a h a. 

Zaznajomiwszy się z wyżej przytoczonym tekstem porozumienia, uznaliśmy je uznajemy za 
słuszne zarówno w całości jak i każde z zavvartych w niem postanowień; oświadczamy, że jest przyjęte, 
ratyfikowane i potwierdzone i przyrzekamy, że będzie nie zmiennie zachowywane . 

Na dowód czego wydaliśmy Akt niniejszy, opatrzony pi eczęcią Rzeczypospolitej, 
W Warszawie, dnia 10 maja 1935 r. 

(-) l. Mościcki 

Prezes Rady Ministrów 

(-) W. Sławek 

Minister Spraw Zagranicznych 

(-) Beck 

344. 
POROZUMIENIE 

między Polską a Danją, dotyczące protokółu taryfowego polsko-duńskiego z dnia 10 stycznia 1934 r., 
podpisane w \Varszawie dnia 1 maja 1934 r. 

(Ratyfikowane zgodnie z ustawą z dnia 2 marca 1935 r. - Dz U, R. P. Nr. 23. poż. 147). 

W IMIENIU RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ 

M Y, I G N A C Y 1\1 O Ś C I C K I, 
PREZYDENT RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ, 

wszem wobec i każdemu zosobna, komu o tem wiedzie ć na1 2ży, wiadomem czynimy: 

W dniu pierwszym ' maja tysiąc dziewięćse t trzydziestego czwartego roku podpisane zasŁało 
w Warszawie między Rządem Hzeczypospolitej Polskie j a Rządem Królestwa Duńskiego porozumienie 
w formie wymiany not, dotyczące uzupełn i enia aneksu A do protokółu taryfowego polsko-duńskiego z dnia 
10 stycznia 1934 r. Porozumienie to brzmi słowo w słowo jak następuje: 


